UZIVATELSKY MANUAL

Dékujeme za zakoupeni FIXED nabijeci stanice a2 pro dva ovladage DualSense
konzole PS5. Stanice ma rychlé nabijeni a trojitou ochranu pfi nabijeni vasich
ovladagd.

2x modré ozdobné svitici LED diody
Dotykové tlacitko pro zapnuti/vypnuti ozdobného osvétleni
USB-C konektor pro nabijeni stanice
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PRED POUZITIM SIPROCTETE TENTO MANUAL
Navod k pouziti:

. Do USB-C portu v nabijeci stanici pfipojte kabel,

ktery naleznete v baleni.

Poté pripojte kabel do vaseho adaptéru, ktery

ma dostatec¢ny vykon pro napajeni nabijeci

stanice. (doporu¢ujeme adaptér s nabijecim
vykonem min. 12W)

. Adaptér zapojte do zasuvky.

. Poté na piny nabijeci stanice mizete pilozit
ovlada¢ DualSense a ihned zapo¢ne nabijeni.

. PrvnivioZeny ovladac se za¢ne nabijet jako
prvni, kdyz nabijeci proud u prvniho ovladace
presahne hodnotu 850mA, druhy ovlada¢ bude
ve stavu ,&ekani na nabijeni” a zaéne se dobijet
ve chvili, kdy tato hodnota klesne. Pokud ne, i
druhy ovlada¢ se za¢ne standartné nabijet.
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LED INDIKACE I,
Cervena - indikuje nabijeni a
Modra - ovladac je pIné nabity

LED dioda nesviti - kdyZ neni pfilozen ovlada¢

Pomalé blikani LED diod - ¢ekani na nabijeni

Blikani LED diod - bylo zjisténo pfepéti nebo podpéti

SPECIFIKACE PRODUKTU
Vv

Rozméry: 160x55,56x64,2 mm
Vaha: 1819
Material: ABS, PC

SPECIFIKACE PRODUKTU

x nabijeci stanice az pro dva ovlada¢e DualSense konzole PS5
1x uzivatelsky manual

Tx USB-C na USB-A nabijeci kabel

POZNAMKY

Na vyrobek se vztahuje zaruka podle zakonnych predpist platnych v zemich,
kde je prodavan. V piipadé problém( se servisem se obratte na prodejce, u
ného? jste zafizeni zakoupili. FIXED nepfebira odpovédnost za $kody zplsobené
nevhodnym pouzivanim produktu.

PECE 0 VYROBEK A UDRZBA
K gisténi produktu pouzivejte jemnou latku.

BEZPECNOSTNi OPATRENI
Zafizeni nevystavujte desti nebo snéhu a neponofujte jej do vody. Nenechavejte
produkt v automobilu na slunci. Nevystavujte zafizeni pfimo slune¢nimu svétlu
nebo jej nezanechavejte pobliz zdrojd tepla. Nepuuzlvejte zarlzenl pokud ungj
doslo k silnému narazu, pokud spadl, nebo je j

POUZIVATELSKA PRIRUCKA

Dakujeme, Ze ste si zakupili nabijaciu stanicu FIXED aZ pre dva ovladace
DualSense PS5. Stanica ma rychle nabijanie a trojitu ochranu pri nabijani
ovladacov.

USER MANUAL

Thank you for purchasing the FIXED charging station for up to two DualSense
PS5 controllers. The station has fast charging and triple protection when
charging your controllers.

BENUTZERHANDBUCH

Vielen Dank, dass Sie sich fiir die FIXED-Ladestation fiir bis zu zwei DualSense
PS5-Controller entschieden haben. Die Station bietet Schnellladung und
dreifachen Schutz beim Aufladen Ihrer Controller.

2x LED dioda indikujuca nabijanie ovladacov

2x nabijaci port ovladaca (piny)

2x modré dekorativne LED diody

. Dotykoveé tlacidlo na zapnutie/vypnutie dekorativneho osvetlenia
Konektor USB-C na nabijanie stanice

N

PRED POUZITiM SIPRECITAJTE TUTO PRIRUCKU.
Navod na pouzitie:

. Pripojte kébel dodany v baleni k portu USB-C na
nabijacej stanici.

Potom pripojte kabel k adaptéru, ktory ma
dostatoény vykon na napajanie nabijacej
stanice (odpori¢ame adaptér s minimalnym
nabijacim vykonom 12 W).

Zapojte adaptér do elektrickej zasuvky.

Potom mozete ovladac DualSense pripojit ku
kolikom nabijacej stanice a nabijanie sa
okamzite spusti.

Prvy vloZeny requlator sa zacne nabijat ako
prvy, ked nabijaci prad prvého regulatora
prekroci 850 mA, druhy regulator bude v stave
“¢akania na nabijanie” a za¢ne sa nabijat, ked"
tato hodnota klesne. Ak nie, za¢ne sa nabijat aj
druhy ovladaé¢.
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INDIKACIA LED

Cervena - indikuje nabijanie
Modra - ovlada je plne nabity
LED di6da sa nerozsvieti - meje pripojeny Ziadny ovlada¢
Pomalé blikanie LED - ¢ak: na nabijanie

Blikanie LED - zistené prepatie alebo podpatie

SPECIFIKACIE PRODUKTU

Vstupné daje: DC 5V/2A

Cas nabijania ovladaca: priblizne 2,5 h
Rozmery: 160x55,5x64,2 mm
Hmotnost: 181g

Material: ABS, PC

SUCASTOU BALENIA JE

Ix nabijacia stanica aZ pre dva ovladace PS5 DualSense
Ix pouzivatel'ska prirucka

x nabijaci kabel USB-C na USB-A

POZNAMKY

Na vyrobok sa vztahuje zaruka v silade s pravnymi predpismi krajin, v ktorych
sa predava. V pripade servisnych problémov sa obratte na predajcu, u ktorého
ste zariadenie zakupili. Spolocnost FIXED nenesie ziadnu zodpovednost za
$kody sposobené nespravnym pouzivanim vyrobku.

STAROSTLIVOST 0 VYROBOK A JEHO UDRZBA
Na ¢istenie vyrobku pouzite méakku handricku.

BEZPECNOSTNE OPATRENIA
Zariadenie nevystavujte dazdu alebo snehu ani ho neponarajte do vody.
Vyrobok nenechavajte v aute na slnku Nariadenie nevystavujte priamemu

Nerozebirejte zafizeni, existuje nebezpedi elektrického Soku a/nebo popaleni.
Neupravuijte napéajeci kabel. UdrZujte zafizeni mimo dosah déti. Neopravnéné
otevreni nebo Uprava ¢asti vyrobku méa za nasledek pozbyti zaruky.

RESENI POTIZi

V pfipadé potizi s vjrobkem mizete kontaktovat nasi podporu na webové
adrese www.fixed.zone/podpora

Ce

FIXED.zone a.s.
Kubatova 6

Ceské Budéjovice 37004
Czech Republic

Tento produkt je ozna¢en CE v souladu s ustanovenim smérnice
EMC 2014/35/EU a RoHS 2011/65/EU. Timto spoleénost
FIXED zone a.s. prohlasuje ze tento vyrobek]e v souladu se

adal
smérnic EMC ZDIAISSIEU a ZDIIIBSIEU

BRUKSANVISNING

Tack for att du har kopt FIXED- ionen for upp till tva D

PS5-kontroller. Stationen har snabbladdning och tredubbelt skydd nar du laddar
dina styrenheter.

2x LED-dioder som indikerar laddning av drivrutinerna

. 2x férarladdningsport (stift)

2x bla dekorativa lysdioder

. Tryck pa knappen fér att sl& p&/av den dekorativa belysningen.
USB-C-kontakt for laddning av stationen

araps

LAS DEN HAR HANDBOKEN FORE ANVANDNING
Bruksanvisning:

. Anslut kabeln som medféljer i forpackningen till
USB-C-porten pé laddningsstationen.

2. Anslut sedan kabeln till en adapter som har
tlllrackllgt med strom for att driva
(Vir
adapter med minst 12 W Iaddnlngseffekl)
3. Anslut adaptern till ett eluttag.
4. Du kan sedan ansluta DualSense-| kontrollen till
stift och bérjar f 1
omedelbart. J
5. Den forsta insatta styrenheten borjar ladda

forst nar laddningsstrémmen for den forsta
styrenheten dverstiger 850 mA, den andra
styrenheten befinner sig i "véntande p&
laddning" och bérjar ladda nar detta varde
sjunker. Om inte kommer den andra
kontrollenheten ocksé att borja ladda.

LED-INDIKERING

R&d - indikerar laddning

Bla - styrenheten &r helt laddad

Lysdioden lyser inte - ingen drivrutin &r ansluten
Lé&ngsam lysdiod som blinkar - véntar p& laddning
Blinkande lysdioder - éverspanning eller underspanning upptacks

PRODUKTSPECIFIKATIONER:
Inmatning: DC 5V/2A

Laddningstid for foraren: ca 2,5 timmar
Matt: 160x55,5x64,2 mm

Vikt: 181g

Material: MATERIAL ABS, PC

INGAR | PAKETET

x laddningsstation fér upp till tva PS5 DualSense-kontroller
Ix bruksanvisning

1x laddkabel fran USB-C till USB-A

ANTECKNINGAR

Produkten &r garanterad i enlighet med de rattsliga bestammelserna i de lander
dér den séljs. Vid serviceproblem, kontakta den &terférséljare fran vilken du
kopte utrustningen. FIXED tar inget ansvar for skador som orsakats av felaktig
anvandning av produkten.

SKOTSEL OCH UNDERHALL AV PRODUKTEN
Anvénd en mjuk trasa for att rengdra produkten.

SAKERHETSATGARDERI

Utsétt inte enheten for regn eller sné och drénk den inte i vatten. Lamna inte
produkten i bilen i solen. Exponera inte enheten direkt for solljus och Idmna den
inte i nérheten av vdrmekéllor. Anvénd inte enheten om den har fatt kraftiga
stotar, tappats eller skadats pa nagot satt. Tainte isar enheten, det finns risk

siareniu ani ho v blizkosti zdrojov tepla. Zariadenie
nepouzivajte, ak bolo silno narazené, spadlo alebo bolo akokol'vek poskodené.
Zariadenie ner jte, hrozi & 0 Urazu elektrickym pradom
a/alebo popalenin. Napajaci kabel neupravujte. Pristroj uchovavajte mimo
dosahu deti. Neopravnené otvorenie alebo tprava Casti vyrobku ma za nasledok
stratu zaruky.

RIESENIE PROBLEMOV
Ak méate s produktom akékol'vek problémy, mézete kontaktovat nasu podporu
na adrese www.fixed.zone/support.

Cce

FIXED.zone a.s.
Kubatova 6

Ceské Budgjovice 37004
Ceska republika

Tento vyrobok je oznaceny znackou CE v stlade so smernicou
2014/35/EU o elektromagnetickej kompatibilite a smernicou
2011/65/EU 0 ONL. Spolo&nost FIXED.zone a.s. tymto vyhlasuje,
e tento vyrobok spifia zakladné poziadavky a dalSie prislusné
ustanovenia smernic 2014/35/EU a 2011/65/EU o
elektromagnetickej kompatibilite.

BRUKERMANUAL

Takk for at du kjepte FIXED ladestasjon for opptil to DualSense PS5-kontrollere.
Stasjonen har hurtiglading og trippel beskyttelse nar du lader kontrollerene
dine.

A
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2x LED-diode som indikerer lading av driverne

2x driver-ladeport (pinner)

2x bla dekorative lysdioder

. Berar knappen for & sl& p&/av den dekorative belysningen
USB-C-kontakt for lading av stasjonen

HESINES

LES DENNE BRUKSANVISNINGEN FOR BRUK.
Instruksjoner for bruk:

. Koble kabelen som falger med i esken til
USB-C-porten pé ladestasjonen.

Koble deretter kabelen til adapteren som har
nok strgm til & gi strem til ladestasjonen. (vi
anbefaler en adapter med minimum 12W
ladeeffekt)

Koble adapteren til en stikkontakt.

Du kan deretter feste DualSense-kontrolleren til
ladestasjonens pinner og ladingen starter
umiddelbart.

Den fgrste innsatte kontrolleren vil begynne &
lade ferst nér ladestremmen til den forste
kontrolleren overstiger 850mA, den andre
kontrolleren vil veere i "venter p& lading™tilstand
og vil begynne 4 lade nar denne verdien synker.
Huvis ikke, vil den andre kontrolleren ogsa
begynne & lade
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LED INDIKASJON

Red - indikerer lading

BI& - kontrolleren er fulladet

LED lyser ikke - ingen driver er tilkoblet
Sakte LED blinker - venter pa lading
Blinkende lysdioder - overspenning eller underspenning oppdaget

PRODUKTSPESIFIKASJONER
Inngang: DC 5V/2A

Ladetid for sjaferen: ca. 2,5t
Mal: 160x55,6x64,2 mm

Vekt: 181g

Materiale: ABS, PC

PCINCLUDED IN THE PACKAGE

for opptil to PS5 D ollere
1x bruksanvisning
1x USB-C til USB-A ladekabel

NOTATER

Produktet er garantert i henhold til lovbestemmelsene i landene der det selges.
Ved serviceproblemer, vennligst kontakt forhandleren du kjgpte utstyret fra.
FIXED pétar seg intet ansvar for skader forérsaket av feil bruk av produktet.

PRODUKTPLEIE OG VEDLIKEHOLD
Bruk en myk klut til & rengjere produktet

SIKKERHETSTILTAK

Ikke utsett enheten for regn eller sng eller senk den i vann. Ikke la produktet
ligge i bilen i solen. Ikke utsett enheten direkte for sollys eller la den ligge i
nzerheten av varmekilder. Ikke bruk enheten hvis den har blitt kraftig slatt, falt
eller skadet p& noen mate. Ikke demonter enheten, det er fare for elektrisk stot
og/eller brannskader. Ikke modifiser stramledningen. Oppbevar enheten

for elchock och/eller bra . Andra inte nd Forvara utilgj ig for barn. Uautorisert pning eller modifikasjon av produktdeler vil
utom réckhall fér barn. Obehérig 6ppning eller modifiering av pr gor i e garantien.
att garantin upphér att gélla.

FEILSOKING

FELSOKNING
0m du har problem med din produkt kan du kontakta var support p&
www.fixed.zone/support.

Cce

FIXED.zone a.s.
Kubatova 8

Ceské Budéjovice 37004
Tjeckien

Denna produkt & CE-mérkt i enlighet med EMC-direktivet
2014/35/EU och RoHS-direktivet 2011/65/EU. FIXED.zone a.s.
forklarar harmed att denna produkt uppfyller de vésentliga
kraven och andra relevanta bestémmelser i EMC-direktiven
2014/35/EU och 2011/65/EU.

Hvis du har problemer med produktet ditt, kan du kontakte supporten var pa
www.fixed.zone/support

Cce

FIXED.zone a.s.
Kubatova 6

Ceské Budgjovice 37004
Tsjekkisk Republikk

Dette produktet er CE-merket i henhold til EMC-direktivet
2014/35/EU og RoHS-direktivet 2011/65/EU. FAST.sone a.s.
erklaerer herved at dette produktet er i samsvar med de
grunnleggende kravene og andre relevante bestemmelser i
EMC-direktivene 2014/35/EU og 2011/65/EU.

2x LED diode indicating charging of the drivers

. 2x Driver charging port (pins)

2x blue decorative LEDs

. Touch button to turn on/off the decorative lighting
USB-C connector for charging the station

aran=

READ THIS MANUAL BEFORE USE.
Instructions for use:

Connect the cable provided in the box to the
USB-C port on the charging station.

Then plug the cable into your adapter that has
enough power to power the charging station.
(we recommend an adapter with a minimum of
12W charging power)

Plug the adapter into a power outlet.

You can then attach the DualSense controller to
the charging station pins and charging will start f 1
immediately. o
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The first inserted controller will start charging
first when the charging current of the first
controller exceeds 850mA, the second
controller will be in the "waiting for charging”
state and will start charging when this value
drops. If not, the second controller will also
start charging.

LED INDICATION

Red - indicates charging

Blue - the controller is fully charged

LED does not light up - no driver is attached
Slow LED blinking - waiting for charging
Flashing LEDs - overvoltage or undervoltage detected

PRODUCT SPECIFICATIONS

Input: DC5V/2A

Driver charging time: approx. 2.5 h
Dimensions: 160x55,5x64,2 mm
Weight: 181g

Material: ABS, PC

INCLUDED IN THE PACKAGE

x charging station for up to two PS5 DualSense controllers
1x user manual

1x USB-C to USB-A charging cable

NOTES

The product is warranted according to the legal regulations in the countries
where it is sold. In case of service problems, please contact the dealer from
whom you purchased the equipment. FIXED assumes no liability for damages
caused by improper use of the product.

PRODUCT CARE AND MAINTENANCE
Use a soft cloth to clean the product.

SECURITY MEASURESI

Do not expose the device to rain or snow or immerse it in water. Do not leave
the product in the car in the sun. Do not expose the device directly to sunlight
or leave it near heat sources. Do not use the device if it has been heavily
impacted, dropped, or damaged in any way. Do not disassemble the device,
there is arisk of electric shock and/or burns. Do not modify the power cord.
Keep the device out of the reach of children. Unauthorized opening or
modification of product parts will void the warranty.

TROUBLESHOOTING
If you have any problems with your product, you can contact our support at
www.fixed.zone/support

g

FIXED.zone a.s.
Kubatova 6

Ceské Budgjovice 37004
Czech Republic

This product is CE marked in accordance with EMC Directive
2014/35/EU and RoHS Directive 2011/65/EU. FIXED.zone a.s.
hereby declares that this product complies with the essential
requirements and other relevant provisions of EMC Directives
2014/35/EU and 2011/65/EU.

KAYTTAJAN KASIKIRJA

Kums ettd ostit FIXED-] Iatausaseman emmaan kahdelle DualSense PS5
tainen suojaus ohjainten

on ja

latauksessa.

1

2. 2xohjaimen latausportti (nastat)

3. 2xsiniset koristeelliset LEDit

4. Kosketa painiketta kor i y P
paalta.

6. USB-C-liitin aseman lataamista varten

LUE TAMA KAYTTOOHJE ENNEN KAYTTOA.
ayttdohjeet:

1. Liitd pakkauksessa mukana toimitettu kaapeli
latausaseman USB-C-porttiil
2. Kytke sitten kaapeli sovittimeen, jossa on
riittavasti virtaa latausaseman virransyottoon.
(suosittelemme sovitinta, jonka latausteho on
vahintaan 12 W).
Kytke sovitin pistorasiaan.
Taman jalkeen voit kiinnittaa DualSense-ohjai f 1
men latausaseman nastoihin ja lataus alkaa
valittomasti.
nen lisétty ohjain aloittaa latauksen
ensimmaisend, kun ensimmaisen ohjaimen
latausvirta ylittad 850mA, toinen ohjain on
tilassa "odottaa latausta” ja aloittaa latauksen,
kun tama arvo laskee. Jos nain ei tapahdu,
myds toinen ohjain aloittaa latauksen.

Ealad

o

LED-MERKKIVALO o
Punainen - iimaisee latausta

Sininen - ohjain on ladattu tayteen

LED ei syty - ohjainta ei ole liitetty.

Hidas LED vilkkuu - odottaa latausta

Vilkkuvat LEDit - yli- tai alijannite havaittu.

TUOTTEEN TEKNISET TIEDOT

Sy6tto: DC EV/2A

Kuljettajan latausaika: n.

Mitat: 160x55,5x64,2 mm: 160x55 5x64,2 mm
Paino: 181g

Materiaali: ABS, PC

PAKKAUS SISALTAA

x latausasema enintaan kahdelle PS5 DualSense -ohjaimelle
x kayttoohje

1x USB-C-USB-A-latauskaapeli

HUOMAUTUKSIA

Tuotteelle myﬁnne‘één takuu niiden maiden lakisaateisten maaraysten
mukaisesti, JOISSa sitd myydaan. Huolto-ongelmissa ota yhteytta
Jalleenmyyj n, jolta ostit Ialtteen FIXEDel ota vastuuta tuotteen

vir Kéytdsta ai

TUOTTEEN HOITO JA YLLAPITO
Puhdista tuote pehmeall liinalla.

TURVATOIMENPITEETI

Al altista laitetta sateelle tai lumelle tai upota sitd veteen. Al jata tuotetta
autoon aurinkoon. Al4 altista laitetta suoraan auringonvalolle tai jata sita
lammonlahteiden Iahelle. A3 kéyta laitetta, jos siihen on kohdistunut
voimakkaita |skuja seon pudonnut tai vahlngolttunut mlllaan tavalla.

Al pura laitetta, jaltai Aia
muokkaa virtajohtoa. Pida laite poissa lasten ulottuvllta Tuotteen osien luvaton
avaaminen tai muuttaminen mitatoi takuun.

VIANMAARITYS
Jos sinulla on ongelmia tuotteen kanssa, voit ottaa yhteytté asiakaspalve-
luumme osoitteessa www.fixed.zone/support.

Cce

FIXED.zone a.s.
Kubatova 6

Ceské Budégjovice 37004
Tsekin tasavalta

Tama (uote on CE-merkitty EMC- dlrektlIvIn 2014/35/EU ja

in 2011/65/EU FIXED.zone a.s.
vakuuttaa taten, ettd tdma tuote tayttad EMC-direktiivien
2014/35/EU ja 2011/65/EU olennaiset vaatimukset ja muut
asiaankuuluvat séénnokset.

m FELHASZNALOI KEZIKONYV

2x LED-Diode zur Anzeige des Ladevorgangs der Treiber

2x Treiber-Ladeanschluss (Stifte)

2x blaue dekorative LEDs

Beriihren Sie die Taste, um die dekorative Beleuchtung ein- und
auszuschalten.

5. USB-C-Anschluss zum Laden der Station

SIS

LESEN SIE DIESES HANDBUCH VOR DEM GEBRAUCH
Gebrauchsanweisung:

Verbinden Sie das in der Verpackung enthaltene
Kabel mit dem USB-C-Anschluss der
Ladestation.

SchlieBen Sie dann das Kabel an Ihren Adapter
an, der genug Leistung fir die Ladestation hat.
(wir empfehlen einen Adapter mit mindestens
12 W Ladeleistung)

Stecken Sie den Adapter in eine Steckdose.

. Sie kénnen dann den DualSense-Controller an
die Stifte der Ladestation anschlieBen und der
Ladevorgang beginnt sofort.

Der erste eingebaute Regler beginnt mit dem
Laden, wenn der Ladestrom des ersten Reglers
850 mA Ubersteigt, der zweite Regler befindet
sich im Zustand "Warten auf Laden” und beginnt
mit dem Laden, wenn dieser Wert sinkt. Wenn
dies nicht der Fall ist, beginnt auch der zweite
Regler mit dem Laden.

[
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LED-ANZEIGE

Rot - zeigt den Ladevorgang an

Blau - der Controller ist vollstandig geladen

LED leuchtet nicht - es ist kein Treiber angeschlossen

Lanqsam blinkende LED - wartet auf den Ladevorgang
LEDs-U oder erkannt

PRODUKTSPEZIFIKATIONEN
Eingang: DC 5V/2A

Ladezeit des Fahrers: ca. 2,6 h
Abmessungen: 160x55,5x64,2 mm
Gewicht: 181g

Material: ABS, PC

IMPAKET ENTHALTEN

x Ladestation fiir bis zu zwei PS5 DualSense-Controller
x Benutzerhandbuch

1x USB-C auf USB-A Ladekabel

ANMERKUNGEN

Die Garantie fiir das Produkt richtet sich nach den gesetzlichen Bestimmungen
in den Landern, in denen es verkauft wird. Im Falle von Serviceproblemen
wenden Sie sich bitte an den Handler, bei dem Sie das Ger&t erworben haben.
FIXED tibernimmt keine Haftung fiir Schaden, die durch unsachgemaBen
Gebrauch des Produktes entstehen.

PRODUKTPFLEGE UND WARTUNG
Verwenden Sie ein weiches Tuch, um das Produkt zu reinigen.

SICHERHEITSMABNAHMEN{

Setzen Sie das Gerat nicht Regen oder Schnee aus und tauchen Sie es nicht in
Wasser. Lassen Sie das Produkt nicht im Auto in der Sonne liegen. Setzen Sie
das Gerét nicht direkt dem Sonnenlicht aus und lassen Sie es nicht in der N&he
von Warmequellen liegen. Verwenden Sie das Gerét nicht, wenn es starke StoBe
erlitten hat, her g ist oderini Weise a wurde.
Zerlegen Sie das Gerat nicht, es besteht die Gefahr eines Stromschlags
und/oder von Verbrennungen. Veréndern Sie das Netzkabel nicht. Bewahren
Sie das Gerat auBerhalb der Reichweite von Kindern auf. Unbefugtes Offnen
oder Veréndern von Produktteilen fiihrt zum Erldschen der Garantie.

FEHLERSUCHE
Wenn Sie Probleme mit Ihrem Produkt haben, kdnnen Sie unseren Support
unter www.fixed.zone/support kontaktieren.

Cce

FIXED.zone a.s.
Kubatova 6

Ceskeé Budgjovice 37004
Tschechische Republik

Dieses Produkt trégt die CE-Kennzeichnung in
Ubereinstimmung mit der EMV-Richtlinie 2014/35/EU und der
RoHS-Richtlinie 2011/65/EU. FIXED.zone a.s. erklért hiermit,
dass dieses Produkt den wesentlichen Anforderungen und
anderenr der EMV-Ri

2014/35/EU und 2011/65/EU entspricht.

hogy asarolta a FIXED toltéa a j két D

m PBHKOBOACTBO 3A MOTPEBUTENS

MANUEL D'UTILISATION

Merci d'avoir acheté la station de charge FIXE pour un maximum de deux
contrdleurs DualSense PS5. La station dispose d'une charge rapide et d'une
triple protection Io&de la charge de vos manettes.
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1. 2xdiode LED indiquant la charge des pilotes

2. 2xPort de charge du conducteur (broches)

3. 2xLEDs décoratives bleues

4. Bouton tactile pour allumer/éteindre Iéclairage décoratif
5. Connecteur USB-C pour la recharge de la station

LISEZ CE MANUEL AVANT DE L'UTILISER
Mode d'emploi :

. Connectez le cable fourni dans la boite au port

USB-C de la station de charge.

Branchez ensuite le cable sur votre adaptateur

suffisamment puissant pour alimenter la

station de charge. (nous recommandons un
adaptateur avec une puissance de charge
minimale de 12W

Branchez 'adaptateur sur une prise de courant.

Vous pouvez ensuite fixer le contréleur

DualSense aux broches de la station de charge

et la charge commencera immédiatement.

. Le premier contréleur inséré commencera a se
charger en premier lorsque le courant de
charge du premier contréleur dépassera
850mA, le second contrdleur sera dans ['état "en
attente de charge" et commencera a se charger
Iorsque cette valeur baissera. Slnon, le

contréleur a
se charger.

[
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INDICATION PAR LED

Rouge - indique la charge

Bleu - le contréleur est entierement chargé

La LED ne s'allume pas - aucun pilote n'est attaché

DEL lente cli - enattente de

LED clignotantes - détection d'une surtension ou d'une sous-tension

SPECIFICATIONS DU PRODUIT

Entrée : DC 5V/2A

Temps de charge du conducteur : environ 2,56 h
Dimensions : 160x55,5x64,2 mm

Poids : 1819

Matériau : ABS, PC

INCLUS DANS LE PAQUET

x station de charge pour jusqu'a deux manettes PS5 DualSense
Ix manuel d'utilisation

1x Cable de charge USB-C vers USB-A

NOTES

Le produit est garanti conformément aux dispositions légales en vigueur dans
les pays ou il est vendu. En cas de problemes de service, veuillez contacter le
revendeur auprés duquel vous avez acheté I'¢quipement. FIXED n'assume
aucune responsabilité pour les dommages causés par une utilisation incorrecte
du produit.

ENTRETIEN ET MAINTENANCE DU PRODUIT
Utilisez un chiffon doux pour nettoyer le produit.

MESURES DE SECURITE]

N'exposez pas I'appareil a la pluie ou & la neige et ne le plongez pas dans I'eau.
Ne laissez pas le produit dans la voiture au soleil. N'exposez pas I'appareil
directement aux rayons du soleil et ne le laissez pas a proximité de sources de
chaleur. N'utilisez pas I'appareil s'il a subi un choc violent, s'il est tombé ou s'il a
été endommagé de quelque fagon que ce soit. Ne pas démonter l'appareil, il y a
un risque de choc électrique et/ou de bralures. Ne modifiez pas le cordon
d'alimentation. Gardez I'appareil hors de portée des enfants. L'ouverture ou la
modification non autorisée des piéces du produit annule la garantie.

DEPANNAGE
Sivous rencontrez des problémes avec votre produit, vous pouvez

PODRECZNIK UZYTKOWNIKA

Dzigkujemy za zakup stacji tadujacej FIXED dla

MANUAL DE UTILIZARE

dwoch
DualSense PS5. Stacja posiada szybkie tadowanie i potréjng ochmne podczas
tadowania Twoich kontroleréw.
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2x dioda LED

. 2x Port tadowania sterownika (piny)

2x niebieskie dekoracyjne diody LED

Przycisk dotykowy do wtaczania/wytaczania oswietlenia dekoracyjnego
Ztacze USB-C do tadowania stacji

SESSICES

PRZED UZYCIEM NALEZY PRZECZYTAC NINIEJSZA INSTRUKCJE
Instrukcja uzytkowania:

. Podtacz dostarczony w pudetku kabel do portu

USB-C w stacji tadujacej.

Nastepnie podtacz kabel do swojego adaptera,

ktory ma wystarczajqca moc do zasilania stach

Iadujacej adapter o mocy

minimum 12W)

Podtacz adapter do gniazdka elektrycznego.

Nastepnie mozesz podtaczy¢ kontroler

DualSense do bolcéw stacji tadowania i f 1
sie 3

Pierwszy wstawiony kontroler zacznie tadowac

jako pierwszy, gdy prad tadowania pierwszego

kontrolera przekroczy 850mA, drugi kontroler

bedzie w stanie "oczekiwania na tadowanie" i

zacznie tadowac, gdy ta warto$¢ spadnie. Jesli

nie, to drugi kontroler rowniez rozpocznie

tadowanie.

[
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SYGNALIZACJA LED e
Czerwony - 0znacza tadowanie

Niebieski - kontroler jest w petni natadowany

Dioda LED nie $wieci - brak podtaczonego sterownika
Wolne miganie diody LED - oczekiwanie na tadowanie
Migajace diody LED - wykryte przepiecie lub niedomiar napiecia

SPECYFIKACJA PRODUKTU
Wejscie: DC 5V/2A

Czas tadowania sterownika: ok. 2,5 h
Wymiary: 160x55,5x64,2 mm

Waga: 181g

Materiat: ABS, PC

W ZESTAWIE

1x stacja tadowania dla maksymalnie dwach kontrolerow PS5 DualSense
x instrukcja obstugi

x kabel tadujacy USB-C do USB-A

UWAGI

Produkt jest objety gwarancja zgodnie z przepisami prawnymi obomazu]acyml
w krajach, w ktorych]est sprzedawany. W przypadku problemow z serwisem
nalezy skontaktowac sle ze sprzedawcq. u ktorego zakupiono urzqdzenle

statia de incarcare FIXED pentru pana la doua
comrolere DuaISense PSS. Statia dispune de incarcare rapida si protectie tripla
laincarcarea contrgllerelor dvs.

2 diode LED care indica incarcarea driverelor

2x port de incarcare a soferului (pini)

2x LED-uri decorative albastre

. Buton tactil pentru a porni/opri iluminarea decorativa
Conector USB-C pentruincarcarea statiei

SN

CITITI ACEST MANUAL INAINTE DE UTILIZARE
Instructiuni de utilizare:

Conectati cablul furnizat in cutie la portul
USB-C de pe statia de incarcare.

. Apoi conectati cablul la adaptorul care are

suficienta energie pentru a alimenta statia de

incércare. (va recomandam un adaptor cu o

putere de incarcare de minimum 12 W)

Conectati adaptorul la o prizé de curent.

Apoi puteti atasa controlerul DualSense la pinii

statiei de incércare, iar incarcarea vaincepe f 1

imediat.

. Primul controler inserat va incepe sa se incarce
primul atunci cand curentul de incarcare al
primului controler depaseste 850mA, al doilea
controler se va aflain starea de "asteptare a
incarcarii” si vaincepe sa se incarce atunci cand
aceasta valoare scade. In caz contrar, cel de-al
doilea controler va incepe si el sa se incarce.
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INDICAREA LED a
Rosu - indicd incarcarea

Albastru - controlerul este complet incarcat

LED-ul nu se aprinde - nu este atasat niciun driver
LED-ul clipeste lent - asteaptalncarcarea

LED-uri intermitente - sau

SPECIFICATIILE PRODUSULUI

Intrare: DC 5V/2A

Timp de incarcare a soferului: aproximativ 2,5 h
Dimensiuni: 160x55,5x64,2 mm

Greutate: 181g

Material: ABS, PC

N PACHET SUNT INCLUSE

Ix statie de incarcare pentru pana la doua controlere PS5 DualSense
Ixmanual de utilizare

x cablu de incércare de la USB-C la USB-A

NOTE

Produsul este garantat in conformitate cu reglementarile legale din tarile in
care este comercializat. in caz de probleme de service, va rugém sa contactati
dealerul de la care ati achizitionat echipamentul. FIXED nu isi asuma nicio

FIXED nie ponosi za szkody sp! y
uzytkowaniem produktu.

PIELEGNACJA | KONSERWACJA PRODUKTU
Do czyszczenia produktu nalezy uzywac¢ miekkiej szmatki.

SRODKI BEZPIECZENSTWAI

Nie nalezy wystawiac urzadzenia na dziatanie deszczu lub $niegu ani zanurzac

go w wodzie. Nie nalezy ia¢ produktu w na stoncu.

Nie nalezy wystaW|ac urzadzenia bezposrednio na dziatanie promieni

stonecznych ani pozostawia¢ go w poblizu zrodet ciepta. Nle nalezy uzywac
lub

pentru daunele cauzate de utilizarea necorespunzétoare a
produsului.

INGRIJIREA SIINTRETINEREA PRODUSULUI
Utilizati o carpa moale pentru a curata produsul.

MASURI DE SECURITATEI

Nu expuneti dispozitivul la ploaie sau zapada si nu il scufundatiin apa. Nu lasati
produsul in masina la soare. Nu expuneti dispozitivul direct la lumina soarelui si
nu il lasatiin apropierea unor surse de caldura. Nu utilizati dispozitivul daca a
fost puternic lovit, a cazut sau a fost deteriorat in vreun fel. Nu dezasamblati

itivul, exista riscul de electrocutare si/sau arsuri. Nu modificati cablul de

urzadzenia, jesli zostato ono mocno uderzone, w
jakikolwiek sposob. Nie nalezy demontowac urzadzenia, istnieje ryzyko
porazenia prqdem i/lub oparzen. Nie nalezy modyfikowaé przewodu

ie nalezy y W miejscu ni dla
dzieci. Nleautoryzowane otwarcie lub modyfikacja czesci produktu powoduje
utrate gwarancji.

ROZWIAZVWANIE PROBLEMDW

notre service d'assistance a I'adresse www.fixed.zone/support.

Ce produit est marqué CE conformément a la directive CEM
2014/35/EU et a la directive RoHS 2011/65/EU. FIXED.zone a.s.
declare parla presente que ce prodult est conforme aux

C € et aux autres pertinentes

des directives CEM 2014/35/EU et 2011/65/EU.

FIXED.zone a.s.
Kubatova 6

Ceské Budéjovice 37004
République tcheque

Briarofiapyi B, de 3akynvxTe CTaHuyATa 3a 3apexaarie FIXED 3a go ABa

PS5 vezérl6hoz. Az allomas gyors tdltéssel és harmas vé T ika
kontrollerek téltése soran.
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2x LED dioda jelzi a meghajtok toltéseét

. 2x meghajté téltéport (csapok)

2x kek dekorativ LED

Erintse meg a gombot a dekorativ vilagitas be- és kikapcsolasahoz.
USB-C csatlakozo az allomas téltéséhez

arans

HASZNALAT ELOTT OLVASSA EL EZT AKEZIKONYVET
Hasznalati utasitas:

. Csatlakoztassa a dobozban talalhaté kabelt a
toltéallomas USB-C portjahoz.

Ezutan csatlakoztassa a kabelt az adapterhez,
amely elegendé energiaval rendelkezik a
toltéallomas miikdtetéséhez. (legalabb 12 W
toltételjesitmény adaptert ajanlunk).
Csatlakoztassa az adaptert egy konnektorba.

. Ezutan csatlakoztathatja a DualSense vezérl6t a
toltéallomas csapjaihoz, és a téltés azonnal f 1
megkezdddik. i
Az elsé beillesztett vezerld akkor kezdi el
el6szor a toltést, amikor az elsd vezérl toltési
arama meghaladja a 850mA-t, a masodik
vezeérl a "toltésre var¢” allapotban lesz, és
akkor kezdi meg a toltést, amikor ez az érték
lecsokken. Ha ez nem torténik meg, a masodik
vezérlé is elkezdi a toltést.
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LED JELZES

Piros - toltést jelez

Kék - a vezerlé teljesen feltdltott

A LED nem vilagit - nincs meghajto csatlakoztatva
Lassu LED villogas - toltésre var

Villogé LED-ek - tulfesziiltség vagy alulfesziiltség észlelése

TERMEKLEIRASOK

Bemenet: DC 5V/2A

Vezet6 toltésiideje: kb. 2,5 ora
Méretek: Méretek: 160x55,5x64,2 mm
Sly: 181g

Anyag: ABS, PC

A CSOMAG TARTALMAZZA
ket PS5 Dy

vezérlshéz

'Ix felhasznaloi kezik
1x USB-C-USB- Akoltokabel

MEGJEGYZESEK

Atermékre az értékesités helye szerinti orszag jogszabalyi eléirasai szerint
vallalunk garanciat. Szervizelési problémak esetén forduljon ahhoz a
kereskeddhoz, akitol a késziiléket vasarolta. A FIXED nem vallal felelésséget a
termék nem rendeltetésszerii hasznalatabol eredd karokert.

TERMEKAPOLAS ES KARBANTARTAS
A termék tisztitasahoz hasznaljon puha ruhat.

BIZTONSAGI INTEZKEDESEKI
Ne tegye ki a késziileket esének vagy honak, és ne meritse vizbe. Ne hagyja a
terméket az autéban a napon. Ne tegye ki a késziiléket kozvetleniil napfénynek,
és ne hagyja héforrasok kézelé Ne hasznalja a késziilé haaz erésen
megiitotte, leejtette vagy barmilyen modon megse . Ne szerelje széta
keszuleket fennall az aramiités es/vaqy égesi sériilések veszélye. Ne

a Tartsaa gyermekek eldl elzarva. A termék
alkatrészeinek itésa vagy a garancia érvényét
veszti.

HIBAELHARITAS

ponepa DualSense PS5. CraHuuaTa pasnonara ¢ 6bp30 3apexpaaHe 1 TpoitHa
3aWMTa NPy 3apeXpane Ha KOHTponepuTe Bu.

1. 2x LED avop 3a nHavkau

2. 2xNopT 3a 3apexpaaHe Ha npavmepa (umdnose)
3. 2X CUHU 4eKOPaTUBHY CBETOAVOAV
4
5.

[loKocHeTe 6yToHa, 3a f1a BKTI0UUTE/UKTIOUUTE AEKOPATUBHOTO OCBETNEHUE
KomekTop USB-C 3a 3apexaane Ha cTaHuATa

NPOYETETE TOBA PbKOBOACTBO NPEAW YNOTPEBA.
WHCTpyKumu 3a ynoTpe6a:

. CBbpXeTe NPeROCTABEHNA B Ky TUAT KaBen Kb
nopta USB-C Ha cTaHunATa 3a 3apexpaHe.

Cnep ToBa BK/IoYeTe Kabena KbM afanTep, KoWTo
MMa AOCTaTBUYHO MOWHOCT, 32 Aa 3aXpaHm
CTaHUwATa 33 3apexaaHe. (npenopbusame
aanTep C MOLHOCT 3a 3apexaaHe MAHIMYM 12
w)

BKrlioueTe ajjanTepa B eNeKTPUYECKN KOHTAKT.
Cniepj TOBa MOXeTe f1a CBbPXKeETe KOHTporiepa f 1
DualSense kbm wudToseTe Ha 3apaaHaTa
CTaHUWA 1 3apEX/aHETO Lie 3aM0ouHe BeaHara.
[TbPBUAT BMBKHAT KOHTPONEP L 3aN0uHe Aa
3apex/ia MbPBM, KOraTo TOKBT Ha 3apex/aHe Ha
MbpBUA KOHTPONep Haasuwm 850 MA, BTOPUAT
KOHTPONEp uje Gbie B CbCToAHME "n34aKBaHe Ha
3apex/aHe" 1 e 3anouHe Aa 3apexpa, Korato
Ta3u CTOHOCT cnagHe. AKo TOBa He Ce Clyul, |
BTOPVAT KOHTPONEP ChLLO Lije 3anouHe Aa ce °
3apexpa.
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LED MHAVKALA
‘Iepaeﬂo - NOKa3Ba 3apexaaHe

CUHbO - KOHTPONIEPYT € HAMBIHO 3apeseH
CBETOAVMORLT He CBETBa - He € CBbP3aH Apaiisep
BaBHO MITaHe Ha CBETOROAA - YaKaHe 33 3apexaaHe

2 produktem mozna skontaktowaé sie z
naszym dziatem pomocy techmcznej pod adresem www.fixed.zone/support.

Ten produkt jest oznaczony znakiem CE zgodnie z dyrektywa
EMC 2014/35/EU i dyrektywa RoHS 2011/65/EU. FIXED.zone a.s.

CE rmmmmai

niniejszym oswiadcza, ze ten produkt jest zgodny z
v gory 2
dyrektyw EMC 2014/35/EU i 2011/65/EU.

FIXED.Zonea.s.

Kubatowa 6

Czeskie Budziejowice 37004
Czechy

MANUAL DO UTILIZADOR

Obrigado por adquirir a estagao de carregamento FIXED para até dois
controladores DualSense PS5. A estagao tem carregamento rapido e tripla
proteccao ao carregar os seus controladores.
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2x Diodo LED indicando a carga dos condutores

2x Porta de carga do condutor (pinos)

2x LEDs azuis decorativos

Botéo de toque para ligar/desligar a iluminagao decorativa
Conector USB-C para carregar a estagao

I ES

LEIAESTE MANUAL ANTES DE O UTILIZAR.
Instrugoes de utilizagao:

. Ligar o cabo fornecido na caixa a porta USB-C

na estagao de carregamento.

Depois ligue o cabo ao seu adaptador que tem

energia suficiente para alimentar a estagao de
arr um

com uma poténcia de carga minima de 12W)

Ligar o adaptador a uma tomada eléctrica.

Pode ent&o anexar o controlador DualSense aos

pinos da estagao de carregamento e o f 1

carr aimedi /

0 primeiro controlador inserido comecara a - -

carregar primeiro quando a corrente de carga

do primeiro controlador exceder 850mA, o

segundo controlador estara no estado "a espera

de carregar" e comecara a carregar quando

este valor baixar. Caso contrario, o segundo

controlador também comegara a carregar.

[ d
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INDICAGAO LED e
Vermelho - indica cobranca

Azul - o controlador esta totalmente carregado

0 LED nao se acende - nao ha condutor ligado

LED lento a piscar - a espera de carregamento

LEDs intermitentes - ou

Muraum - ycTanoBeHo wnn

CMELMOUKALIMA HA NMPOAYKTA

BueexpaaHe: DC 5V/2A

Bpeme 3a Ha Bopjaua: 254
PazMepM 160x55 5x64,2 mm

Terno: 1

Marepman ABS PC

B MAKETA CA BKJIIOYEHU

1X CTaHLWA 3a 3apexzaaHe Ha 10 ABa KoHTponepa PS5 DualSense
1X PbKOBOACTBO 3a NOTPe6UTENs!

1x kaben 3a 3apexpaaHe ot USB-C kbm USB-A

3ABENEXKN

MpoAyKTBT e rapaHTUpaH B CbOTBETCTBIE CbC 3aKOHOBUTE Pasnopes6u B
CTpaHuTe, B KOWTO Ce NpojaBa. B cnyyaii Ha cepBI3HI NPOBNeMY, MONS, CBbpXeTe
Ce C ThproBela, OT KOroTO CTe 3aKynAM 06OpYABAHETO.
FIXED He noema PHOCT 3a WeTw, Np! ot
npoaykTa.

ynotpe6a Ha

FPUXKA 3A NMPOAYKTA U NOAAPDBXKKA
V3non3saiie MeKa Kbpna, 3a Aa NOYNCTUTE NPOAYKTa.

MEPKU 3A CUrYPHOCTI

He n3naraiite yCTPOMCTBOTO Ha AbXA MW CHAT U HE FO NoTansiiTe BbB BOAA.

He ocTassiiTe nposlykTa B aBToMO6MNa Ha ClbHLie. He n3naraiite ycTpoiicTBoTo
AVIPEKTHO Ha CbHUEBa CBETAUHA U He FO OCTABAlTe B 6AM30CT 40 U3TOUHNLY Ha
TonnuHa. He u3non3saiite yCTpOVCTBOTO, ako TO @ 61N0 CUNHO yapEHO, U3NycHaTo
VNV NOBPEAIEHO NO HAKAKDB HaUMH.

He pasrnobnBaiiTe yCTPOCTBOTO, MMa ONacHOCT OT TOKOB yAap W/ N3rapaHua.
He Mopuduumpalite 3axpanBauma kaben.

c

Ha barmilyen problémaja van a termékkel, forduljon tigyfé a a
www.fixed.zone/support cimen.

Ezatermék a 2014/35/EU EMC—irényernek ésa 2011/65/EU

Rot CE: | Ir
FIXED.zone a.s. ezennel kijelenti, hogy ezatermék megfelel a
ZUIA/ZE/EU ésa2011/65/EU EMC |ranye|vek alapveto

és egyéb T

FIXED.zone a.s.
Kubatova 6

Ceské Budéjovice 37004
Cseh Koztarsasag

iTe yCTPOCTBOTO Ha MACTO, HEAOCTBINHO 3a Aela. HeoTopusnpaHoTo
OTBapAHE VM MOAMAUUMPAHE Ha YaCTUTe Ha NPOAYKTa BOAV 10 NPeKpaTABaHe Ha
rapaHumATa.

OTCTPAHABAHE HA HEU3NPABHOCTU
AKO NMaTe HAKaKBN HDOGHEMM C NpOAYyKTa CU, MOXeTe Aia ce CBbpXeTe C HalaTa
nosapbxKa Ha www.fixed.zone/support

Cce

FIXED.zone ass.
Ky6atosa 6

Ceské Budéjovice 37004
Yeuwka peny6nuka

To3v NpoayKT e MapKupaH Cbc 3Haka CE B ChoTBETCTBUE C
[NupekTusa 2014/35/EC OTHOCHO eNeKTpOMarHyTHaTa
CbBMeCTUMOCT 1 [inpekTnsa 2011/65/EC OTHOCHO OrpaHuyeHneTo
Ha ynoTpe6ara Ha HapKOTUYHY BelyecTsa. C HaCTOALLOTO
FIXED.zone a.s. AeKknapupa, 4e T031 NPOAYKT OTroBaps Ha
CbULECTBEHITE UUCKBAHIA 11 APYTA CHOTBETHI PA3Nopeadi Ha
AvpexTnBn 2014/35/EC 1 2011/65/EC oTHoCHO
€NIeKTPOMArH1THaTa CbBMECTMOCT.

ACOES DO PRODUTO
Entrada: DC 5V/2A
Tempo de carga do condutor: aprox. 2,5 h
Dimensoes: 160x55,5x64,2 mm
Peso: 181g
Material: ABS, PC

INCLUIDO NO PACOTE

x estacao de carregamento para até dois controladores PS5 DualSense
x manual do utilizador

1x cabo de carregamento USB-C para USB-A

NOTAS

0 produto é garantido de acordo com os regulamentos legais dos paises onde &
vendido. Em caso de problemas de servigo, contactar o revendedor a quem
comprou o equipamento. FIXED nao assume qualquer responsabilidade por
danos causados pela utilizagao indevida do produto.

CUIDADOS E MANUTENGAO DO PRODUTO
Utilizar um pano macio para limpar o produto.

MEDIDAS DE SEGURANGAI

Nao expor o dispositivo & chuva ou & neve nem mergulha-lo na agua. Nao deixar
o produto no carro ao sol. Nao exponha o dispositivo directamente a luz solar
ou deixe-o perto de fontes de calor. Nao utilizar o dispositivo se este tiver sido
fortemente impactado, caido, ou danificado de qualquer forma. Nao desmontar
o dispositivo, existe o risco de choque eléctrico e/ou queimaduras. Nao
modificar o cabo de alimentagao. Manter o dispositivo fora do alcance das
criancas. A abertura ou modificagao nao autorizada de pecas do produto
anulara a garantia.

RESOLUGAO DE PROBLEMAS
Se tiver algum problema com o seu produto, pode contactar o nosso apoio em
www.fixed.zone/support

Cce

FIXED.zone a.s.
Kubatova 6

Ceské Budéjovice 37004
Republica Checa

Este produto tem a marcagao CE em conformidade coma
Directiva CEM 2014/35/UE e a Directiva RoHS 2011/65/UE.
FIXED.: zonea.s. declara que este produto cumpre os requisitos
das Directivas CEM

2014/35/UE e 2011/65/UE

alimentare. Tineti dispozitivul departe de accesul copiilor. Deschiderea
neautorizata sau modificarea neautorizata a pieselor produsului va anula
garantia.

DEPANARE
Daca aveti probleme cu produsul dumneavoastra, puteti contacta serviciul de
asistenta la www.fixed.zone/support.

g

FIXED.zone a.s.
Kubatova 8

Ceské Budéjovice 37004
Republica Ceha

Acest produs poarta marcajul CE in conformitate cu Directiva
EMC 2014/35/UE si cu Directiva RoHS 2011/65/UE. FIXED.zone
a.s. declara prin prezenta cé acest produs este conform cu
cerintele esentiale si cu alte prevederi relevante din Directivele
EMC 2014/35/UE si 2011/65/UE.

UPORABNISKI PRIROCNIK

Zahvaljujemo se vam za nakup polnilne postaje FIXED za do dva krmilnika
DualSense PS5. Postaja ima hitro polnjenje in trojno zas¢ito pri polnjenju
krmilnikov.

2x LED dioda za prikaz polnjenja gonilnikov

2x vrata za polnjenje gonilnika (nozice)

2x modre dekorativne LED diode

Gumb na dotik za vklop/izklop dekorativne razsvetljave
Priklju¢ek USB-C za polnjenje postaje

SESINES

PRED UPORABO PREBERITE TA PRIROCNIK
Navodila za uporabo:

Kabel, ki je prilozen v $katli, prikljuite na vrata
USB-C na polnilni postaji.
. Nato kabel prikljucite na adapter, ki ima dovolj
energije za napajanje polnilne postaje.
(priporo¢amo adapter z najman;j 12 W polnilne
moci)
Adapter prikljugite v elektri¢no vti¢nico.
Nato lahko krmilnik DualSense pritrdite na
nozice polnilne postaje in polnjenje se bo takoj
zacelo.
Prvi vstavljeni krmilnik se bo zacel polniti prvi,
ko bo polnilni tok prvega krmilnika presegel 850
mA, drugi krmilnik pa bo v stanju "¢akanja na
polnjenje” in se bo zacel polniti, ko se bo ta
vrednost zmanjsala. V nasprotnem primeru se
bo zacel polniti tudi drugi krmilnik.

N
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INDIKACIJA LED

Rdeéa - oznaéuje polnjenje

Modra - krmilnik je popolnoma napolnjen

Svetlobna dioda LED ne sveti - gonilnik ni prilozen
Pocasno utripanje diode LED - ¢akanje na polnjenje
Utripajoce diode LED - zaznana prenapetost ali prenizka napetost

SPECIFIKACIJE IZDELKA

Vnos: DC5V/2A

Cas polnjenja voznika: priblizno 2,5 h
Dimenzije: 160x55,5x64,2 mm

Teza: 181g

Material: ABS, PC

VKLJUCENO V PAKET

1x polnilna postaja za do dva krmilnika PS5 DualSense
Ix uporabniski priroénik

1x polnilni kabel USB-C z USB-A

OPOMBE

Zaizdelek je zagotovljena garancija v skladu z zakonskimi predpisi v drzavah,
kjer se prodaja. V primeru servisnih tezav se obrnite na prodajalca, pri katerem
ste opremo kupili. FIXED ne prevzema odgovornosti za $kodo, nastalo zaradi
nepravilne uporabe izdelka.

NEGA IN VZDRZEVANJE IZDELKA
Za ¢is¢enje izdelka uporabite mehko krpo.

VARNOSTNI UKREPIi
Naprave ne izpostavljajte dezju ali snegu in je ne potapljajte v vodo. Izdelka ne
puscajte v avtomobilu na soncu. Naprave ne izpostavljajte neposredno sonéni
svetlobi in je ne puscajte v bliZini virov toplote. Naprave ne uporabljajte, ¢e je
bila mo&no udarjena, padla ali kako drugac¢e poskodovana. Naprave ne
razstavljajte, saj obstaja nevarnost elektricnega udara in/ali opeklin. Ne
spremlnjajte napajalneqa kabla. Napravo hranite zunaj dosega otrok

dpiranje ali spr janje delov izdelka bor

BRUGERVEJLEDNING

Tak fordi du har kebt FIXED ladestationen til op til to DualSense
har hurtig og tredobbelt beskyttelse, nar

2 ollere.

du oplader dine c%'ollere
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1. 2xLED-dioder, der indikerer opladning af driverne
2. 2xDriver opladningsport (pins)

3. 2xbléa dekorative LED'er

4. Tryk pa knappen for at de/slukk rden

5.

fol
USB-C-stik til opladning af stationen

LS DENNE VEJLEDNING FOR BRUG.
Brugsanvisning:

Tilslut det medfelgende kabel til USB-C-porten
pa ladestationen.

2. Saet derefter kablet i din adapter, der har nok
strem til at forsyne ladestationen. (vi anbefaler
en adapter med en opladningseffekt pa mindst
12W)
3. Seetadaptereni en stikkontakt.
4. Du kan derefter seette DualSense-controlleren
pa i i pinde, og i
starter straks. I
5. Den ferste indsatte controller begynder farst at o - -
oplade, nér opladningsstremmen fra den ferste
controller overstiger 850 mA, den anden
controller vil veere i tilstanden "venter pd
opladning" og vil begynde at oplade, n&r denne
veerdi falder. Hvis ikke, vil den anden controller
0gsé begynde at oplade. i
LED-INDIKATION °

Red - indikerer opladning
BI& - controlleren er fuldt opladet
LED lyser ikke - der er ikke tilsluttet en driver
Langsom LED blinker - venter pa opladnlng
lysdioder - over eller ing er regi:

PRODUKTSPECIFIKATIONER

Input: DC5V/2A

Opladningstid for driveren: ca. 2,5 timer
Dimensioner 160x55,5x64,2 mm

Vaegt: 181g

Malerlale MATERIALE ABS, PC

INKLUDERET | PAKKEN

x opladestation til op til to PS5 DualSense-controllere
Ix brugermanual

1x USB-C til USB-A-opladerkabel

BEMZRKNINGER

Produktet er garanteret i henhold til de juridiske bestemmelser i de lande, hvor
det seelges. | tilfaelde af serviceproblemer skal du kontakte den forhandler, som
du har kebt udstyret hos. FIXED patager sig intet ansvar for skader forérsaget
af forkert brug af produktet.

PRODUKTPLEJE 0G VEDLIGEHOLDELSE
Brug en blgd kiud til at renggre produktet.

SIKKERHEDSFORANSTALTNINGER(

Udszet ikke apparatet for regn eller sne, og laeg det ikke i vand. Lad ikke
produktet ligge i bilen i solen. Udszet ikke enheden direkte for sollys, og lad den
ikke ligge i naerheden af varmekilder. Brug ikke enheden, hvis den har vaeret
udsat for kraftige stad, er faldet ned eller beskadiget pd nogen made.

Du mé ikke adskille enheden, da der er risiko for elektrisk sted og/eller
forbreendinger. Du ma ikke andre pa stremkablet. Opbevar apparatet uden for
berns reekkevidde. Uautoriseret abning eller andring af produktdele medfarer,
at garantien bortfalder.

FEJLFINDING
Hvis du har problemer med dit produkt, kan du kontakte vores support pa
www.fixed.zone/support

Dette produkt er CE-maerket i overensstemmelse med
EMC-direktivet 2014/35/EU og RoHS-direktivet 2011/65/EU.

FIXED.zone a.s. erklaerer hermed, at dette produkt er i
over med de krav og andre relevante

bestemmelser i EMC -direktiverne 2014/35/EU og 2011/65/EU.

FIXED.zone a.s.
Kubatova 6

Ceské Budgjovice 37004
Tjekkiet

NAUDOTOJO VADOVAS

Dékojame, kad jsigijote FIXED jkrovimo stotelg, skirta iki dviejy "DualSense PS5"
valdikliy. Stotelé pasizymi greituoju jkrovimu ir triguba apsauga jkraunant
valdiklius.

2x LED diodas, rodantis tvarkykliy jki

2x Vairuotojo jkrovimo prievadas (kai

2x mélyni dekoratyviniai Sviesos dlodal

. Palieskite mygtuka, kad j ir ] é yvinj
apsvietima

5. USB-C jungtis stoGiai jkrauti

IS

PRIES NAUDODAMI PERSKAITYKITE §] VADOVA.
Naudojimo instrukcijos:

Prijunkite déZutéje esantj kabelj prie jkrovimo

stoties USB-C prievado.

Tada prijunkite laida prie adapterio, kurio galios

pakanka jkrovimo stogiai maitinti.

(rekomenduojame naudoti adapterj, kurio

ikrovimo galia ne mazesné kaip 12 W)

ljunkite adapterj j maitinimo lizda.

. Tada galite prijungti "DualSense" valdiklj prie f 1
ikrovimo stotelés kaisciy ir jkrovimas prasidés
i§ karto.

. Pirmasis jterptas valdiklis pradés krauti
pirmasis, kai pirmojo valdiklio jkrovimo srové
virsys 850 mA, antrasis valdiklis bus "laukimo
krauti” bisenoje ir pradés krauti, kai $i verté
sumazés. Priesingu atveju antrasis valdiklis taip
pat pradés krauti.

[
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LED INDIKACIJA °
Raudona - rodo jkrovimg

Mélyna - valdiklis visiskai jkrautas

Sviesos diodas nedviecia - néra prijungto tvarkytuvo
Létai mirksintis Sviesos diodas - laukiama jkrovimo
Mirksintys $viesos diodai - aptiktas vir§jtampis arba zema jtampa

PRODUKTO SPECIFIKACIJOS

|vestis: DC 5V/2A

Vairuotojo jkrovimo laikas: mazdaug 2,5 val.
Matmenys: 160x55,5x64,2 mm

Svoris: 1819

MedZiaga: ABS, PC

| PAKUOTE |EINA

x jkrovimo stotelé iki dviejy PS5 DualSense valdikliy
1x naudotojo vadovas

1x USB-C j USB-A jkrovimo kabelis

PASTABOS

Gaminiui suteikiama garantija pagal $aliy, kuriose jis parduodamas, teisés
aktus. I8kilus aptarnavimo problemoms, kreipkités j pardavéja, i$ kurio sigijote
jranga. FIXED neprisiima jokios atsakomybés uz zala, atsiradusia dél netinkamo
gaminio naudojimo.

PRODUKTO PRIEZIURA IR APTARNAVIMAS
Gaminj valykite minksta Sluoste.

SAUGUMO PRIEMONEST
Nelaikykite prietaiso po lietumi ar sniegu ir nemerkite jo j vandenj. Nepalikite
gaminio automobilyje sauléje. Nelaikykite prietaiso tiesiogiai veikiamo saulés
spinduliy ir nepalikite jo $alia $ilumos $altiniy. Nenaudokite prietaiso, jei jis
buvo smarkiai paveiktas, nukrito ar buvo kaip nors pazelstas Nelsardyklte
prletalso nes kyla elektros smagio ir (arba)

GEBRUIKERSHANDLEIDING

Hartelijk dank voor uw aankoop van het FIXED oplaadstation voor maximaal
twee DualSense PS5 controllers. Het station heeft snel opladen en drievoudige
bescherming bij hanpladen van uw controllers.

1. 2x LED diode die het opladen van de drivers aangeeft

2. 2x Driver laadpoort (pinnen)

3. 2xblauwe decoratieve LED's

4. Aanraaktoets om de decoratieve verlichting aan/uit te zetten
5. USB-C-aansluiting om het station op te laden

LEES DEZE HANDLEIDING VOOR GEBRUIK.
Instructies voor gebruik:

1. Sluit de in de doos meegeleverde kabel aan op
de USB-C-poort van het laadstation.

2. Steek de kabel vervolgens in uw adapter die
voldoende vermogen heeft om het laadstation
van stroom te voorzien. (wij raden een adapter
aan met minimaal 12W laadvermogen)

3. Steek de adapter in een stopcontact.

4. Ukunt dan de DualSense controller aan de
pinnen van het laadstation bevestigen en het f 1
laden zal onmiddellijk beginnen. i

5. De eerste geplaatste controller zal als eerste o - -
beginnen met laden wanneer de laadstroom van
de eerste controller boven de 850mA komt, de
tweede controller zal in de "wachten op laden”
status zijn en beginnen met laden wanneer deze
waarde daalt. Zo niet, dan zal de tweede
controller ook beginnen met laden.

LED INDICATIE e
Rood - wijst op opladen

Blauw - de controller is volledig opgeladen

LED licht niet op - er is geen driver aangesloten
Langzaam knipperende LED - wachtend op opladen
Knipperende LED's - overspanning of onderspanning gedetecteerd

PRODUCTSPECIFICATIES
Ingang: DC 5V/2A

Laadtijd bestuurder: ca. 2,5 h
Afmetingen: 160x55,5x64,2 mm
Gewicht: 181g

Materiaal: ABS, PC

INBEGREPEN IN HET PAKKET

x 1voor i twee PS5 D oller
x gebruikershandleiding

1x USB-C naar USB-A oplaadkabel

OPMERKINGEN

Het product wordt gegarandeerd volgens de wettelijke voorschriften in de
landen waar het verkocht wordt. In geval van service problemen, gelieve
contact op te nemen met de dealer waar u de apparatuur heeft gekocht.
FIXED aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade veroorzaakt door
oneigenlijk gebruik van het product.

VERZORGING EN ONDERHOUD VAN HET PRODUCT
Gebruik een zachte doek om het product schoon te maken.

VEILIGHEIDSMAATREGELEN

Stel het toestel niet bloot aan regen of sneeuw en dompel het niet onder in
water. Laat het product niet in de auto in de zon liggen. Stel het toestel niet
rechtstreeks bloot aan zonlicht en laat het niet achter in de buurt van
warmtebronnen. Gebruik het apparaat niet als het zwaar is gestoten, is gevallen
of op enige wijze is beschadigd. Haal het apparaat niet uit elkaar, er bestaat
gevaar voor elektrische en/of br Breng geen wijzigil

aan in het netsnoer. Houd het apparaat buiten het bereik van kinderen.
Ongeoorloofde opening of wijziging van productonderdelen maakt de garantie
ongeldig.

PROBLEMEN OPLOSSEN
Als u problemen heeft met uw product, kunt u contact opnemen met onze
Klantenservice op www.fixed.zone/support

Dit product is CE-gemarkeerd in overeenstemming met de
EMC-richtlijn 2014/35/EU en de RoHS-richtlijn 2011/65/EU.

IXED.zone a.s. verklaart hierbij dat dit product voldoet aan de
essentiéle eisen en andere relevante bepalingen van de
EMC-richtlijnen 2014/35/EU en 2011/65/EU.

FIXED.zone a.s.
Kubatova 6

Ceské Budéjovice 37004
Tsjechische Republiek

MANUALED'USO

Grazie per aver acquistato la stazione di ricarica FISSA per un massimo di due
controller DualSense PS5. La stazione & dotata di ricarica rapida e di una tripla
protezione durantaa ricarica dei controller.

1. 2xdiodo LED per indicare la carica dei driver

2. 2x Porta diricarica driver (pin)

3. 2x LED decorativi blu

4. Pulsante a sfioramento per accendere/spegnere lilluminazione decorativa
5. Connettore USB-C per laricarica della stazione

LEGGERE QUESTO MANUALE PRIMA DELL'USO
Istruzioni per l'uso:

. Collegare il cavo fornito nella confezione alla
porta USB-C della stazione diricarica.

. Collegare quindi il cavo all'adattatore con una

potenza sufficiente ad alimentare la stazione di

ricarica. (si consiglia un adattatore con una

potenza di ricarica minima di 12 W).

Collegare l'adattatore alla presa di corrente.

A questo punto & posslblle ccllegare il

controller DualSense ai perni della stazione di f 1

ricarica e la ricarica iniziera immediatamente.

. Il primo controllore inserito iniziera a caricarsi
per primo quando la corrente di carica del
primo controllore supera gli 850 mA, mentre il
secondo controllore si trovera nello stato "in
attesa di carica” e iniziera a caricarsi quando
questo valore scende. In caso contrario, anche
il secondo controller iniziera a caricarsi.

~
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INDICAZIONE A LED o
Rosso -indicala carica

Blu-il controller @ completamente carico

IILED non si accende - non é collegato alcun driver
Lampeggiamento lento del LED - in attesa di ricarica
LED ianti - ri di i o sot

SPECIFICHE DEL PRODOTTO

Ingresso: DC 5V/2A

Tempo di ricarica dell'autista: circa2,5h
Dimensioni: 160x55,5x64,2 mm

Peso: 181g

Materiale: ABS PC

INCLUSO NELLA CONFEZIONE

1x stazione di ricarica per un massimo di due controller PS5 DualSense
Ixmanuale d'uso

1x cavo diricarica da USB-C a USB-A

NOTE

Il prodotto é garantito secondo le norme di legge dei paesi in cui viene venduto.
In caso di problemi di assistenza, contattare il rivenditore presso il quale é stata
acquistata I'apparecchiatura. FIXED non si assume alcuna responsabilita per i
danni causati da un uso improprio del prodotto.

CURA E MANUTENZIONE DEL PRODOTTO
Utilizzare un panno morbido per pulire il prodotto.

MISURE DI SICUREZZA

Non esporre il dispositivo alla pioggia o alla neve e non immergerlo in acqua.
Non lasciare il prodotto in auto al sole. Non esporre il dispositivo direttamente
allaluce del sole e non lasciarlo vicino a fonti di calore. Non utilizzare il
dlsposmvo se ha subito forti urti, cadute o danni di qualsiasi tipo. Non smontare
il

pavojus
laido. Laikykite prietaisa vaikams nepasiekiamoje vletoje Neteisétas

garancijo.

ODPRAVLJANJE TEZAV
Ce imate kakrsne koli tezave z izdelkom, se lahko obrnete na naso podporo na
www.fixed.zone/support.

g

FIXED.zone a.s.
Kubatova 6

Ceské Budéjovice 37004
Ceska republika

Taizdelek ima oznako CE v skladu z Direktivo EMC 2014/35/EU in
Direktivo RoHS 2011/65/EU. FIXED.zone a.s. izjavlja, da je ta
izdelek skladen z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi
dolocbami direktiv EMC 2014/35/EU in 2011/65/EU.

gaminio daliy atidarymas ar modifikavimas panaikina garantija.

TRIKCIY SALINIMAS
Jei turite kokiy nors problemy su savo gaminiu, galite kreiptis j msy palaikymo
tarnyba adresu www.fixed.zone/support.

Cce

FIXED.zone a.s.
Kubatova 6

Ceské Budejovice 37004
Cekija

Sis gaminys pazymétas CE zenklu pagal EMC direktyva
2014/35/ES ir RoHS direktyva 2011/65/ES. FIXED.zone a.s.
pareiskia, kad $is gaminys atitinka esminius reikalavimus ir kitas
susijusias EMC direktyvy 2014/35/ES ir 2011/65/ES nuostatas.

per evitare il rischio di scosse elettriche e/o ustioni. Non
modificare il cavo di alimentazione. Tenere il dispositivo fuori dalla portata dei
bambini. L'apertura o la modifica non autorizzata di parti del prodotto invalida la
garanzia.

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI
In caso di problemi con il prodotto, & possibile contattare l'assistenza
all'indirizzo www.fixed.zone/support

Cce

FIXED.zone a.s.
Kubatova 6

Ceské Budéjovice 37004
Repubblica Ceca

OQuesto prodotto & contrassegnato dal marchio CE in conformita
alla Direttiva EMC 2014/35/UE e alla Direttiva RoHS 2011/65/UE.
FIXED.zone a.s. dichiara che questo prodotto & conforme ai
requisiti essenziali e alle altre disposizioni pertinenti delle
direttive EMC 2014/35/UE e 2011/65/UE.

PYKOBOACTBO MOJIb3OBATEJIA

Bnarofapum sac 3a npuo6peTeHye 3apaaHoiA cTaLum FIXED ana asyx
KkoHTponnepos DualSense PS5. Cranuys obecnieunsaet 6bIcTpyto 3apAaKy 1
TPOIAHY!0 3alLMTY NP 3aPAKE KOHTPONNEPOB.

I%I =
I__
(-]
2x ¢l Anopa, Ha 3apagky

1

2. 2XNOpT ANA 3apAAKM paiBepa (KOHTaKTbl)
3. 2X CUHMe AeKOPaTUBHbIE CBETOANOMbI
)
5.

CeHCOPHa KHOMKa ANA BKIOMEHIA/BHIKTIOYEHIA ICKOPATUBHO MOACBETKM
Pazvem USB-C 1A 3apAaku Cranumn

MPOYTUTE AAHHOE PYKOBOACTBO MNEPE/J UCMOJIb30OBAHVEM
VIHCTPYKLMA O NpUMEHeHMIo:

TMoaKniounTe Kabenb, BXOAALIMIA B KOMMNEKT
noctasku, k nopTy USB-C Ha 3apAaHoii CraHuuu.
3arem noaknoumTe Kabenb K agantepy,
MOLIHOCTb KOTOPOTO AOCTATOYHA AIA NUTAHNA
3apARHON CTAHLWW. (Mbl PeKOMeHzyeM ajanTep ¢
MOLLIHOCTbIO 3apAZKY He MeHee 12 BT)
MoakniounTe aganTep K poseTke.

3aTem BbI MOXETe NOAICORAVHITL KOHTPONNEP
DualSense k KOHTaKTaM 3apAAHON CTaHLN, U
3aPA/IKa HAYHETCA HEME/IEHHO.

TMepBbiii BCTaBEHHBIi KOHTPONNEP HaUHET
3apAXATLCA NEPBbIM, KOFAA 3apAAHbIVA TOK
NepBOro KOHTPO/IEpa NPEBLICAT 850 MA, BTOPOi
KOHTPONNEp 6yAeT HaXOAUTLCA B COCTOAHMM
"OXWUAAHWA 3apAAKM" U HAUHET 3apAXaTbCs, Koraa
3TO 3HaueHue CHU3NTCA. Ecm HeT, BTopoi
KOHTPO/NEP TaKXe HauHeT 3apsAzaKy.
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CBETOAVOAHASA UHAUKALMA

KpacHblii - ykasbiBaeT Ha 3apaaKy

CUHIYA - KOHTPOANEP MONHOCTBI0 3aPAKEH

CBeToAnoy He 3aropaeTcs - ApaiBep He NOAKMIoUYeH
MUraHne CBETOAMOAA - 3apaakn

Muratoume ¢ - py: n wn

HanpsxeHue

TEXHUYECKME XAPAKTEPUCTUKW NPOAYKTA
Bxop: DC 5V/2A

Bpema 3apagkn BoauTena: okono 2,5 4

Pa3amepbi: 160x55,5x64,2 MM

Bec:181r

Marepuan: ABS, PC

B KOMMJEKT BXOAAT

X 3apAfHan CTaHUMA ANA ABYX KOHTponnepos PS5 DualSense
1X PyKOBOACTBO NONb30BaTEN

1x Kabenb gna 3apagkm ot USB-C o USB-A

MPUMEYAHUA
TapaHTiA Ha 3Aenne NPeAOCTaBAAETCA B COOTBETCTBIM C NPABOBbIMI HOPMaMM B
CTpaHax, r3e OHO NPOAAETCA. B CNlyyae BOHUKHOBEHWA NPOGNem ¢
obcnyxuBaHvem obpalyaiiTech K gunepy, y KOToporo bl npuobpen
o6opyaosarie. Komnarus FIXED He HeceT OTBETCTBEHHOCTY 3a yliiep6,

7 e vagenva.

YXO[ 3A U3AE/IMEM U TEXHUYECKOE OBCNTYKUBAHUE
[ns 0UMCTKM M3A@NNA NCNONb3YITE MATKYIO TKaHb.

MEPbI BE3OMACHOCTUI

He nopsepralite yCTpOVcTBO BO3AEICTBIIO JOXAA MW CHEra 1 He NOTpyXaiiTe ero
8 BoAy. He ocTasnaiite usgenve B asTomobune Ha conHuie. He noasepraiite
YCTPOCTBO NPAMOMY BO3AIMCTBIIO CONHEUHbIX NyYeil U He ocTaBnAiTe ero
B6/M31 NCTOUHVKOB Tenna. He mcnom:ayme YCTPOVACTBO, EC/IM OHO NoABEPrNOCh
CUnbHOMY yAapy, nageHuio unn He Te
YCTPOVICTBO, CyLLECTBYET ONACHOCTb NOPAKEHIA SNEKTPUYECKIAM TOKOM /N
0%0roB. He MOAMOUUMPYIITE WHYp NUTaHVA. XpaHUTe yCTPOIICTBO B HEOCTYNHOM
AnA peteit mecte. Hec BCKpbITUE MAN AeTanei
W3[eNNA NPUBEAET K aHHYNMPOBAHMIO FapaHTUN.

YCTPAHEHUE HEMOJNIAAOK
ECnny Bac BO3HMKIM Kakue-nIv60 MPOBNEMb! C BaWwyM MPOAYKTOM, Bbl MOXeTe
CBA3ATHCA C Haweih Cy6oii NOAAEPHKH N0 apecy www.fixed.zone/support.
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FIXED.zone a.s.
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Yeusckve Bypeitosuue 37004
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[AaHHblii NpoayKT umeeT Mapknuposky CE B cooTBeTCTBUM C
JIMpeKTUBOIA NO 3NeKTPOMarHUTHON copmecTumocti 2014/35/EU n
[AupekTtugoii RoHS 2011/65/EU. FIXED.zone a.s. HacToAWMM
3aRBNAET, UTO laHHOE M3[eNVe COOTBETCTBYET OCHOBHbIM
TPeBOBAHIAM 11 iPYTUIM COOTBETCTBYIOLMM MONOKEHMAM
MPeKTMB NO 3NeKTPOMarHUTHOI coBmecTumocTn 2014/35/EU n
2011/65/EU.

KORISNICKI PRIRUCNIK

Hvala vam $to ste kupili FIXED stanicu za punjenje za do dva DualSense PS5
kontrolera. Stanica ima brzo punjenje i trostruku zastitu pri punjenju vasih
kontrolera.
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2x LED dioda koja pokazuje punjenje drajvera
2x priklju¢ak za punjenje vozaca (pinovi)

2x plave ukrasne LED dlode

. Dodirnite gumb za uklj ji

USB-C konektor za punjenje stamce

rasvjete

araps

PROCITAJTE OVAJ PRIRUENIK PRIJE UPORABE
Upute a koristenje:

Spojite kabel koji ste dobili u kutiji s USB-C
priklju¢kom na stanici za punjenje.

Zatim prikljuéite kabel u adapter koji ima
dovoljno snage za napajanje stanice za punjenje.
(preporu¢ujemo adapter s minimalnom snagom
punjenja od 12 W)

Ukljucite adapter u utiénicu.

Zatim mozete pricvrstiti DualSense kontroler na
igle stanice za punjenje i punjenje ¢e odmah
zapoceti.

Prvi umetnuti kontroler ce se prvi poceti puniti
kada struja punjenja prvog kontrolera prijede
850mA, drugi kontroler ¢e biti u stanju "¢ekanja
punjenja’ i pocet e se puniti kada ova vrijednost
padne. Ako nije, drugi kontroler ce se takoder
poceti puniti.

[
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LED INDIKACIJA

Crveno - oznaava punjenje

Plavo - kontroler je potpuno napunjen

LED ne svijetli - nema upravljackog programa
Sporo LED trepce - ¢eka se punjenje
Bljeskajuce LED diode - otkriven prenapon ili podnapon

TEXHUYECKME XAPAKTEPUCTUKU MPOAYKTA
Ulaz: DC 5V/2A

Vrijeme punjenja za vozaéa: cca. 2,5 h

Dimenzije: 160x55,5x64,2 mm

Tezina: 181 g

Materijal: ABS, PC

INCLUDED IN THE PACKAGE:

Ix stanica za punjenje za do dva PS5 DualSense kontrolera
Ix uputstvo za upotrebu

1x USB-C na USB-A kabel za punjenje

BILJESKE

Proizvod ima jamstvo prema zakonskim propisima u zemljama u kojima se prodaje.
U sluéaju problema sa servisom, obratite se trgovcu od kojeg ste kupili opremu.
FIXED ne preuzima nikakvu odgovornost za stete nastale nepravilnom uporabom
proizvoda.

NJEGA | ODRZAVANJE PROIZVODA
Koristite mekanu krpu za is¢enje proizvoda.

SIGURNOSNE MJERE'

Ne izlazite uredaj kisi ili snijegu niti ga uranjajte u vodu. Ne ostavljajte proizvod u
automobilu na suncu. Ne izlazite uredaj izravno sunevoj svjetlosti niti ga
ostavljajte u blizini izvora topline. Nemojte koristiti uredaj ako je pretrpio jak
udarac, pao je il je na bilo koji nacin oitecen.Ne rastavljajte uredaj, postoji
opasnost od strujnog udara i/ili opeklina. Nemojte mijenjati kabel za napajanje.
Drzite uredaj izvan dohvata djece. Neovlaiteno otvaranje ili izmjena dijelova
proizvoda ponistit ¢e jamstvo.

RIESAVANJE PROBLEMA
Ako imate problema sa svojim proizvodom, mozete kontaktirati nasu podréku na
www.fixed zone/support
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FIXED.zone a.s.
Kubatova 6

Ceské Budéjovice 37004
Ceska Republika

Ovaj proizvod ima oznaku CE u skladu s EMC Direktivom
2014/35/EU i RoHS Direktivom 2011/65/EU. FIKSNA.zona a.s. ovime
izjavljuje da je ovaj proizvod u skladu s osnovnim zahtjevima i
drugim relevantnim odredbama EMC direktiva 2014/35/EU i
2011/65/EU.

MANUAL DEL USUARIO

Gracias por comprar la estacion de carga FIXED para hasta dos mandos
DualSense PS5. La estacion tiene carga rapida y triple proteccion al cargar tus
mandos.
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2 diodos LED que indican la carga de los controladores

2x puerto de carga del conductor (pines)

2 LEDs decorativos azules

. Boton tactil para encender o apagar la iluminacion decorativa
Conector USB-C para cargar la estacién

N

LEAESTEMANUAL ANTES DE UTILIZARLO.
Instrucciones de uso:

. Conecta el cable suministrado en la caja al
puerto USB-C de la estacion de carga.

A continuacioén, conecte el cable a su adaptador
que tenga suficiente potencia para alimentar la
estacion de carga. (recomendamos un
adaptador con una potencia de carga minima de
12W).

[

Conecta el adaptador a una toma de corriente.
A continuacién, puede conectar el controlador
DualSense a las clavijas de la estacion de carga
y la carga comenzara inmediatamente.

El primer controlador insertado empezara a
cargar primero cuando la corriente de carga del
primer controlador supere los 850mA, el
segundo controlador estara en estado de
“espera de carga"y empezara a cargar cuando
este valor baje. Si no es asi, el segundo
controlador también empezara a cargar.

s
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INDICACION LED
Rojo - indica que se esta cargando
Azul: el controlador esté completamente cargado

EILED nose no hay ningan
Parpadeo lento del LED espera de la carga
LEDs par ]

ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO
Entrada: DC 5V/2A

Tiempo de carga del conductor: aprox. 2,5 h
Dimensiones: 160x55,5x64,2 mm

Peso: 181g

Material: ABS PC

INCLUIDO EN EL PAQUETE

1estacion de carga para hasta dos mandos PS5 DualSense
1manual de usuario

1cable de carga de USB-C a USB-A

NOTAS

El producto esta garantizado de acuerdo con la normativa legal de los paises
donde se vende. En caso de problemas de servicio, péngase en contacto con el
distribuidor al que compro el equipo. FIXED no asume ninguna responsabilidad
por los daios causados por un uso inadecuado del producto.

CUIDADO Y MANTENIMIENTO DEL PRODUCTO
Utilice un pafio suave para limpiar el producto.

MEDIDAS DE SEGURIDADI

No exponga el aparato a la lluvia o a la nieve ni lo sumerja en el agua. No deje el
producto en el coche al sol. No exponga el aparato directamente a la luz solar ni
lo deje cerca de fuentes de calor. No utilice el dispositivo si ha recibido un
impacto fuerte, se ha caido o se ha dafiado de alguna manera. No desmonte el
aparato, existe riesgo de descarga eléctrica y/o quemaduras. No modifique el
cable de alimentacion. Mantenga el aparato fuera del alcance de los nifios. La
apertura o modificacion no autorizada de las piezas del producto anulara la
garantia.

SOLUCION DE PROBLEMAS
Si tiene alglin problema con su producto, puede ponerse en contacto con
nuestro servicio de asistencia en www.fixed.zone/support
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FIXED.zone a.s.
Kubatova 6

Ceskeé Budéjovice 37004
Republica Checa

Este producto lleva el marcado CE de acuerdo con la Directiva
CEM 2014/35/UE y la Directiva RoHS 2011/65/UE. FIXED.zone
a.s. declara por la presente que este producto cumple con los
requisitos esenciales y otras disposiciones pertinentes de las
Directivas CEM 2014/35/UE y 2011/65/UE.



